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БСТУПЛЕНІЕ. 

МЕЖДУ тремя морями, вѣчио шумными и гнѣв-
ными, между морями Чернымъ, Азовскимъ 
и Каспійскимъ, широко и просторно рас-

кинулся дивный край, названіе котораго Кавказъ. Бо-
гаче и наряднѣе онъ многихъ и миогихъ краевъ, распо-
ложенныхъ далеко-далеко кругомъ него. Величествепъ 
Кавказъ, велпчествена природа его. Его горы, подыма-
ющіяся высоко за облака, пропасти, уходящія въ самую 
глубь земли, рѣки, побѣагдающія преграды иа своемъ пу-
ти, перескакивающія, какъ дикіе звѣри, черезъ острые 
камни н воющія день и ночь сердитымъ гулкимъ 
воемъ,—все прекрасно. 

Великолѣпные есть уголки на Кавказѣ и лучшій 
изъ иихъ—Грузія. 

Невелика эта кавказская страна, немного въ ней 
городовъ, немиогочііслснио ея населеиіе, но красива 
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она иеобычайио. Не даромъ ее называютъ жемчужиной 
Кавказа 

Была когда-то Грузія самостоятельнымъ царствомъ, 
и жилъ ея народъ дико, свободно, шумно и весело. 
До сихъ поръ на выступахъ ея горъ высятся причуд-
ливые замки, гдѣ обнтали когда-то храбрые воины, 
мечтавшіе о славѣ и подвигахъ. До сихъ поръ еще 
въ горахъ Грузіи живьі преданія о давно мннув-
шихъ временахъ. Изъ рода въ родъ передаются 
тамъ разсказы о далекомъ прошломъ грузинскаго 
народа н его славныхъ дѣлахъ. Многіе изъ этихъ раз-
сказовъ лишь красивыя сказки, но многіе—истинная 
быль, хотя тоже похояіи иа сказку. 

Одну изъ такихъ былей я хочу вамъ разсказать. 
Быть моя;етъ, въ ней не мало страннаго, невѣроятиаго, 
но многіе изъ тѣхъ, о которыхъ говорится въ этой 
были, живы еще и охотно нередаютъ всѣ ея подроб-
ности своимъ дѣтямъ и ваукамъ. 



ГЛАВЛ I . 

Кико, ПІуша и Илита. 

ХУДАЯ коричневаяотъ загара старуха ІІлнта вы-
шла на порогъ дома и, заслонивишсь отъ 
солнца костлявон рукоіі, крикнула громко 

ыа всю усадьбу: 
— Кико! Гдѣ ты , голубь мой? Ступай домой ско-

рѣе: князь уѣзясаетъ! 
Крикиула и прислушалась на мгиовенье, не отзо-

вется ли ей кто-нибудь изъ густой чащи вииоградпыхъ 
кустовъ. 

Сначала все было тихо въ чащѣ, только легкііі 
шорохъ да приглушениый пискъ какой-то птички до-
летали до слуха Илиты. Но вотъ къ нимъ присоеди-
нились другіе звукп: сдеріканное хихиханье, тихій 
смѣхъ и неразборчивыіі шопотъ. . . 

По коричневому сморщенному лицу Илиты скольз-
нула улыбка и заиграла на ея тонкнхъ губахъ. 

— Виясу теперь, вижу, здѣсь ты! Не укрыться 
•тебѣ отъ моихъ глазъ, горныіі орлеиокъ! 

Въ ту ясе минуту съ веселымъ смѣхомъ, визгомъ 



іі шумомъ дпое дѣтей выскочили изъ-за зеленой за-
сады и бросились къ старухѣ. Впереди бѣжалъ маль-
чикъ, лѣтъ девяти, тоненькій, стройный, чернокуд-
рый. Его красивое смуглое личико задорно и боііко 
выглядывало изъ-подъ невысокой бараньей шапочки, 
а синіе яркіе глазенки, казавшіеся еще темнѣе подъ 
густыми-густыми рѣспицами и черными, гордо выри-
сованными бровками, такъ и искрились, такъ и го-
рѣли шаловливымъ огонькомъ. Одѣтъ онъ былъ въ 
бѣлый кафтанъ изъ тонкаго сукна, которыіі плотно 
сблегалъ его гибкую фигуру, и въ широкія малино-
выя шальвары (штаны); мягкіе сафьяновые сапояіки 
съ кисточками вмѣстѣ съ серебрянымъ поясомъ до-
полняли его нарядъ. На груди его сверкали блестя-
щіе патронники, а за поясомъ былъ заткнутъ малень-
кііі настоящій кинжалъ. 

Слѣдовавшая за мальчикомъ дѣвочка была одѣта 
въ шелковую верхнюю рубашку, подпоясанную сереб-
рянымъ поясомъ, поверхъ которой былъ надѣтъ на-
рядный кафтанъ; на головѣ она носила маленькую 
бархатную шапочку со спускающимся съ нея кисей-
иымъ покрываломъ. Двѣ тщательно заплетенныя и 
перевитыя нитями черныя косы спускались у нея на 
грудь. Если бы не эти косы, дѣвочку можно было бы 
нринять за мальчика, переодѣтаго въ женское платье,— 
такъ бойко и лукаво поблескивали ея черные глазки, 
такъ весело и задорно сверкалъ крупными зубами 
болыпой, пухлый румяный ротъ. 

Какъ только увидѣла старая Илита чернобровую 
дѣвочку, такъ и накинулась на нее. 
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— Ахъ, ты , скверная дѣвчонка! Опять князька 
нашего, красное солпышко, прятаться въ вииоград-
никѣ научаешь! Ошюъ, не приведи Господи и святая 
Тамара, оиъ себѣ личнко иоцарапаетъ, платье изор-
ветъ! Какой я тогда дамъ отвѣтъ князю? Подумала ли 
ты объ этомъ? Вотъ погоди, задамъ я тебѣ за это! 

И костлявая бронзовая рука старухп потянулась 
къ розовому ушку дѣвочки. 

Но тутъ мальчикъ съ проворствомъ кошки прыг-
нулъ меяіду старушкой и дѣвочкоіі, всѣмъ своимъ 
Тонкимъ тѣльцемъ заслоняя послѣднюю. 

— Не тронь, бабушка, Ш у ш у . Я тебѣ пѣсенку за 
это спою!—крикнулъ опъ весело. 

РІ страшюе дѣло! Отъ этихъ словъ какъ-то сразу 
прояснилось лицо старухи. Точно солнечный лучъ 
озарилъ ея сморщенныя черты, и она проговорила 
ласковымъ голосомъ: 

— 0 , мой Кико, мой золотой лучъ, розанъ души 
старой Илиты, спасибо тебѣ за обѣщаніе спѣть. Т ы 
иоешь, какъ соловей, мой безцѣнный алмазъ, и нѣтъ 
для старухи Илиты лучше въ мірѣ пѣсни, какъ твоя, 
мон бичо-дя;анъ! 

Сказавъ это, старушка наклонилась и обняла маль-
чика. 

Тотъ поморщплся. Опъ не любилъ такихъ ыѣя;-
ностеіі. 

Кико, какъ назвала старушка Илита мальчика, 
былъ сынъ грузинскаго князя Тавадзе, родъ котораго 
съ незапамятныхъ временъ яшлъ на Кавказѣ и сла-
вился своихчи подвигами еще тогда, когда Грузія, со-
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стапляющая теперь часть Кавказа, была самостоя-
тельнымъ государствомъ. А когда Грузія перешла къ 
Россіи, предки князя Тавадзе прославились многими 
подвигами, участвуя вмѣстѣ съ русскими войсками въ 
битвахъ съ непримиримыми племенами Кавказа. Самъ 
князь Тавадзе не могъ, иодобно своимъ предкамъ, 
проявнть боевую отвагу въ схваткахъ съ кавказскими 
татарами и другимн горцами, нотому что война давно 
утихла: дикіе кавказскіе народы были побѣясдены со-
единенными силами русскихъ и грузинъ. И князь 
Павле Тавадзе въ своемъ помѣстьѣ въ Грузіи мирио 
занимался домашними дѣлами и воспитаніемъ един-
ственнаго своего сына Кико, рапо оставшагося сиро-
тою послѣ смерти матери. 

Вся Грузія знала огромныя помѣстья князя Павле. 
У него были лучшіе виноградники по берегу рѣкп 
Алазани и безконечныя поля, засѣянныя пшеницеіі, 
просомъ и кукурузой, вдоль Алазанской долины. Пре-
красное нмѣніе князя недалеко отъ города Телова сла-
вилось на всю Грузію не только своими посѣвами и 
виноградниками, но и крупнымъ рогатымъ скотомъ, 
коровами, буііволами, козами, баранами и чудесными 
лошадьми. И всѣ эти безчисленныя богатства послѣ 
Смсрти князя Павле долясны были перейти къ его 
едпнственному сыну Николаю или, какъ его звали 
обыкновенно, Кико. Другихъ родиыхъ у князя не было. 
Только гдѣ-то далеко въ горахъ жилъ его дальнііі 
родственникъ Вано Мичашвили съ дѣтьми. Про него 
шли слухи, что онъ промышляетъ какими-то темнымн 
дѣлами. Вано изрѣдка наѣзиѵ-алъ къ своему богатому 
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родственііику, чтобы выпросить у него какой-ннбудь 
подарокъ. Князь Павле, хотя охотно помогалъ своечу 
родствешшку и одаривалъ его со своііствепнои ему 
щедростыо, былъ сдержанъ съ нимъ и остороліенъ, 
потому что Вано Мичашвили, по общеіі молвѣ, былъ 
злой и корыстный человѣкъ. 

Рано осиротѣвъ, Кнко восшітывался иа рукахъ 
старой няпьки-грузинки Плиты, вмѣстѣ съ ея внуч-
кою Ш у ш о ю , тою самою дѣвочкою, которая вмѣстѣ 
съ ннмъ спряталась въ вйноградникъ. 

Ш у ш а была единственная иодруга Кико. Онъ ее 
любилъ. Любилъ потому, что она была такая же 
ловкая, быстрая, смѣлая, какъ онъ, Кико, и ничего 
не боялась. Ш у ш а даясе киплгалъ носила иодъ полой 
кафтана, точно мулсчина-грузииъ, а на лошади ска-
кала не хуже самого Кико. 

— Джигитъ она, настоящій дясигитъ *), а ые дѣв-
чонка!—часто повторялъ Кико. 

Самъ онъ тоясе всегда только и мечталъ о томъ, 
чтобы заслужить лестное, по его мнѣнію, названіе 
джигита и имѣть случаіі проявить свои лихость, смѣ-
лость и отвагу. Онъ лсалѣлъ, что воііны съ горными 
татарскими племенами давно ул;е покончены, а то опъ 
отомстиль бы за каждую каплю крови, иролитуго его 
предками, и завоевалъ бы всѣхъ горцевъ Дагестана. 
При одной мысли объ этомъ черныя бровки его схо-
дились на переносицѣ, а синіе глаза дѣлались огнеіі-
ньіми отъ сверкавшаго въ нихъ пламени отваги. 

") Джигитъ—ловкііі наѣздішкъ, умѣющій лихо владѣть консмъ н ору-
кіемъ. 



И Кико ужасно пе любилъ, когда старая Илита 
обнимала и цѣловала его и нѣжно называла: 

— Бичо-джанъ. 
«Бичо-джаиъ», это по грузииски — душа-мальчикъ, 

славный, хорошій мальчикъ. Но такъ обыкновенно 
называютъ маленькихъ дѣтей, а онъ, Кико, ие счи-
талъ себя ребенкомъ. I I , дѣйствительно, вовсей повадкѣ 
мальчика, несмотря на его шаловливую рѣзвость и 
дѣтскую несдержанность, было нѣчто указывающее, 
что онъ развнтъ не по лѣтамъ, что опъ храбръ и 
смѣлъ, точио взрослын юноша. 

А тутъ, иате-ка, точно нарочно, Илита или ба-
бушка, какъ привыкъ Кико иазывать выияньчившую 
его старушку, обнимаетъ и цѣлуетъ его, какъ какую-
иибудь дѣвчоику... 

Но Кико не успѣлъ заявить свое неудовольствіе. 
Онъ увидѣлъ что-то по ту сторону двора и замеръ 
отъ нсожидаиности. 

. Тамъ, иа той сторонѣ двора, стоялъ запряженный 
фаэтоиъ. Кучеръ Арзелъ возилея около экипажа. 
Большой ко/каный чемоданъ прикрѣпленъ былъ по-
зади сидѣнья. 

Въ одну минуту личико Кико вытянулось и поблѣд-
нѣло подъ смуглымъ золотистымъ загаромъ. 

— Кто ѣдетъ, бабушка? Неужели отецъ? И 
надолго? Да говори же скорѣе, бабушка Илита. 
Надолго отецъ уѣзжаетъ? — кричитъ мальчикъ и 
въ забывчивостп дергаетъ старуху за рукавъ 
сорочки. 

Отъ нетерпѣиія Кико топаетъ ногою, обутой въ 
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мягкій сафьяновыіі сапогъ, или, какъ пазываютъ та-
кіе сапогп въ Грузіи, чевяку. 

Кико болыпе всего въ мірѣ любнлъ своего отца. 
Отлучки изъ дома князя Павле всегда тяжело отзы-
вались на впечатлительноіі душѣ мальчнка. Если чего-
нибудь и боялся на свѣтѣ Кико, такъ только какого-
нибудь несчастія, которое могло случиться съ его от-
цомъ. I I сейчасъ, услышавъ иеожиданиую новость 
отъ своен староіі няньки, Кико сдѣлался печальнымъ; 
едва слушая, что говоритъ ему Илита, онъ уныло 
опустилъ на грудь чернокудрую головку н иоснѣшплъ 
въ до.мъ. 



ГЛАВА I I . 

Князь Павле. Непріятные люди. Счастливая 
новосгь. 

ЗДРАВСТВУЙ, мой Кико. Давио доя-эдаюсь тебя, 
соколеиокті. 

Высоі черноусый мужчина, лѣтъ тридцати 
плти или немного больше, съ величавымъ, нѣсколько 
гордымъ лицомъ, съ тѣми же синими пламенными гла-
зами, что и у Кико, приподнялся съ пестрой тахты 
(дивана), на котороіі полулеягалъ съ длиннымъ чубу-
комъ во рту, и протяиулъ руку вошедшему мальчику. 

Въ комнатѣ, куда послѣ залитаго солнцемъ двора 
попалъ Кико, было полутемно и прохладно, несмотря 
на и;аркую іюньскую пору. Оконъ въ ней не было, 
но вокругъ всего дома кннзя Тавадзе шла крытая 
галлерейка, и черезъ нее пропускался дневноіі свѣтъ 
въ главную комнату, «кунацкую», какъ называли прі-
емную для гостей въ домѣ князя. Эта комната была 
устлана пушистыми мягкими коврами. Вдоль стѣнъ ея 
помѣщались ишрокіе, низкіе диваны, тахты, какъ ихъ 
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называютъ на Кавказѣ, тожѳ покрытые коврами, а 
поверхъ ихъ лежали круглыя подушки въ видѣ валь-
ковъ. На нолкахъ разставлена была серебряная по-
суда, турьи рога, замѣиявшіе собою чарки для вина 
на пирушкахъ, всевозмояшые ковнш и кувшины. На 
низенькомъ столикѣ, придвинутомъ къ одыой изъ тахтъ, 
стояли серебряныя же чарки, а высокііі съ тонкоіі 
шееіі кувшинъ (кула—по-грузински), до верха нанол-
неннын влномъ, стоялъ прямо на коврѣ, слабо свер-
кая своею гранатнаго цвѣта ишдкостыо въ слабыхъ 
лучахъ пробпвавш-нгося Д Й О Ш О Г О оьѣта. 

Хотя князь Павле Тавадзе и служилъ когда-то въ 
полку русскаго войска и от.шчно зналъ европеііскую 
яшзнь, но все же , любя всею душою свою маленькую 
родную Грузію, онъ, выйдя въ отставку въ чинѣ еса-
ула казачьяго полка, дерясался во всемгь обычаевъ 
предковъ и весь своіі домъ велъ иа грузинскій ладъ. 
И даяѵв одѣвался онъ по грузински. 

Въ глазахъ князя, обращенныхъ къ Кико, было 
много ласки и отеческоіі любви, несмотря на то, что 
онъ казался суровымъ и строгимъ. 

— Вотъ онъ каковъ мой мальчикъ! — произиесъ 
князь съ замѣтной гордостью, указывая сидящему на 
другомъ концѣ тахты человѣку на своего Кико. 

Маленькій князекъ, весь занятыіі мыслыо объ отъ-
ѣздѣ отца, тутъ только замѣтилъ двоихъ людеіі, на-
ходившихся въ комнатѣ. Одинъ изъ нихъ — худой, 
длинный, какъ ягердь, въ изрядно потрепанноіі и за-
пыленной одеясдѣ, съ маленькими бѣгающими глаз-
ками, былъ Вано Мичашвили, прискакавшііі сюда, 



очевидно, за подачкой изъ своего «Орлинаго гнѣзда», 
какъ называлось его помѣстье въ горахъ. 

Другой, находившіііся здѣсь гость былъ юноша 
лѣтъ семнадцати, какъ двѣ капли воды похожій на 
отца, старшій сынъ Вано, Давидка, похоясій на гор-
наго волчѳнка своей взъерошенной головой и неспо-
койнымъ взглядомъ яселтыхъ совиныхъ глазъ. 

И дядю, какъ Кико называлъ Вано Мичаіпвили, 
и его сына Давидку Кико встрѣчалъ и раньше, и 
какъ тотъ, такъ и другоіі своимъ пронырливымъ 
видомъ и постолнными выклянчиваніями подарковъ 
были противны открытой н гордой душѣ маленькаго 
князька. 

— А-а! Вотъ и онъ, вашъ Бичо-длсаиъ, чудныіі 
Алазанскііі соловеіі. Здравствуіі, красавчикъ Кико! 
Здравствуй, Бнчо-длсанъ!—произнесъ Вапо, протяги-
вая Кико свою яшлистую, сильную, мускулистую 
ладонь и задерясивая въ ней смуглую ручонку малень-
каго князька. 

Кико уясасно захотѣлось вырвать свою руку изъ 
руки Вано, но онъ во-время вспомнилъ о томъ, что 
Вано какъ ни какъ гость у нихъ въ домѣ, а гость 
считается священною особою не только въ Грузіи, но 
и на всемъ Кавказѣ. Восточныіі обычай велитъ почи-
тать гостей, и каждый кавказецъ свято исполняетъ 
этотъ обычай. Вотъ почему Кико, затаивъ глубоко 
въ душѣ своей непріязнь къ Вано, о темиыхъ дѣлахъ 
котораго ходили у нихъ въ помѣстьѣ пастойчивые слухи, 
иожалъ его руку н проговорилъ обычную у грузинъ въ 
такихъ случаяхъ привѣтствующую гостей фразу: 
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— Будь благословенно ноявленіе твое въ нашемъ 
домѣ, дядя Вано! 

Потомъ, повернувшись къ его сыну Давидкѣ, 
поклопился и ему съ тѣмъ жо кроткимъ привѣтствіемъ. 

Въ это время князь Павле велѣлъ слугѣ напол-
нить старинныя прадѣдовскія чарки игрнстымъ виномъ 
пзъ кула и, обращаясь къ сыну, проговорилъ: 

•— Возьми эту чарку, Кико, и выней за здоровье 
дяди Вано и троюроднаго брата Давндки. 

Мальчикъ покорно принялъ чарку изъ рукъ отца 
и осушилъ ее въ честь гостеіі. 

Это было тоже однимъ изъ восточныхъ обычаевъ 
Грузін, преступить который было нельзя. 

— А теиерь, моіі соколенокъ,—проговорилъ спова 
князь Иавле, обращаясь къ сыну,—пойди къ Илитѣ 
и скажи ей, чтобы она прннарядила тебя. Черезъ 
часъ сюда соберутся гости. У иасъ предстоитъ боль-
шой пиръ. Ты сноешь намъ на пиру одну изъ твонхъ 
славныхъ пѣсенокъ. Да вогъ еще что мой мальчикъ: 
послѣ пира я уѣду въ Ти(|)лисъ, по дѣлу, на двѣ 
недѣли, а тебя съ Илитоіі и Ш у ш о й иаши люди 
отвезутъ въ Горный замокъ. Тамъ не такъ жарко, 
какъ въ Алазанской долинѣ, и легче будетъ моему 
Кико дояшдаться. своего отца. А? Что ты на это 
скаясешь, соколенокъ? 

Князь Павле закончилъ свою рѣчь лукавой усмѣш-
коіі. Онъ зналъ, что лучшаго удовольствія сыну, какъ 
поѣздка въ Горный замокъ, пріобрѣтенный недавно 
у одного изъ разорившихся дагестаискихъ киязьковъ, 
онъ не могъ и придумать. Кико обоягалъ эти поѣздки. 



Вмѣсто того, чтобы печься на солнцѣ въ лишеинои 
тѣпи Алазаиской долинѣ и вести однообразную жизнь 
въ ожиданіи уѣхавшаго отца, онъ попадетъ со своей 
любимйцей Ш у ш е й въ Горныіі замокъ, находящіііся 
среди скалъ и твердынь по дорогѣ въ нагорный 
дикііі Дагестанъ. . . Правда, Кико было очень грустно 
разставаться на цѣлыя двѣ недѣли съ отцомъ, но съ 
другоіі стороны — поѣздка въ горныіі замокъ — что 
это за прелесть! Тамъ и время въ разлукѣ нройдетъ 
куда скорѣе среди скачекъ на горныхъ лошадкахъ 
по уптеліьнмъ и лѣоистммъ тропинкамъ, Р Ь Ю Л Ш М С Я , 

словно змѣііки надъ пропастями. I I жары тамъ не 
ночувствуешь даже, потому что замокъ прнлѣпился 
къ откосу скалы подъ огромнымъ утесомъ, защищаю-
щимъ его отъ солнца, и, благодаря этому, въ немъ 
постоЯнная нрох.тада и тѣиь. 

Кико такъ живо представплъ себѣ чудесное гор-
ное убѣжнщс, что чуть было ііе позабылъ испо.тиить 
приказаніе отца—поііти переодѣться къ пиру. Личико 
его такъ и сіяло отъ счастья, когда онъ пулей вор-
вался въ жилыя комнаты княягескаіо дома, громко 
крича отъ радости: 

— Бабушка Илита, давай праздничиую чаху *), 
скорѣс. . . I I нарядныя шальвары **) и шапку. . . Ш у ш а ! 
Ш у ш а , гдѣ ты? Иди скОрѣе! Радость-то, радость 
иамъ обоимъ! Слыхала?.. Въ Горный замокъ ѣдемъ. 
На двѣ недѣли ѣдемъ. На цѣлыхъ двѣ недѣли! Да 
здравствуетъ Горный замокъ, и скачка по утесамъ, и 

*І ОдежДу. 
*) Штаны. 



т ы , І1Ь/ша* мой в Ь р н ы м товариіцъ 
Здѣсь и въ горахъ! 

И отъ полноты ч у в с т ь ъ малень 
кій князекъ завертѣпся пс ксмнатѣ 

Бичо-джанъ. 



ГЛАВА III. 
Маленькій Кико - большой гѵъвецъ. 

По стаРом^ Г Р У З Й Н С К О М Л обычаю 
князь Па&ле Тавадзе передъ стъЬздонъ 

давал ПИРЪ. 

По приглдшенію холпина помѣстья.на 
Д&оРЪ его лома съѣхалось много фаэтоновъ 
и СКРИПУЧИХЪ гр.ѵзинскихъ арбъ* т.-е. дв^хко-
Лесныхъ КРЫТЫХЪ поьозокъ, Ь КотоРыхъ бо-
гатые гр:ѵьины пеРе&сзатъ ВсяКхЮ кладь, <Л сѣд-
ные и.ли менѣе состоятелычые %ЗДЯТЬ сами 
Со с&оцми семЬіЯми- Нѣскольис ЬерхоьыХЪ ксней 
паслись разсѣдланные и привязанные надлинныхъ 
беребкахъ къ СТЛРЫМЪ чина?амт> ѵНашенои зіс?-
жайие передъ домомъ. Сосѣди, лапьНІе и бмкніе, 
посіТВшили приъхать къ гостепріимномз к н я з ю 
Паьле. со сьоими жен-шн и бЬРсслыми сынсвьями 
и дочерьми. МногиМЪ лю-оопытыо было &ЗГЛШТЬ на 
бано Мичашьили п его сына , о ксторыхъ шла д^Р-
ная слаьа. бѵдто о н и хоъ/шничали не со&сѣиь 
Честнымь обРазомЪ ^ себя ьъ ГоР&хЪ. Темные с. інхи 
іітьерждали , ч ю оіз. (іичаш&или , о т еиъ н сьінЪ,иаъ 
Дддьняго горного ъ а м к а *, Б Ъ Ю О Т О -
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ромъ оии жили, ие разъ уводили у сосѣдеіі-горцсвъ 
коней, а то промышляли п болѣе круннымъ разбоемъ. 
Но не поііманъ—не воръ, какъ говоритъ пословица, 
и однпмъ темнымъ слухамъ вѣрить нельзя было. 
Къ тому ясе, Вано Мичашвили приходился родствен-
шікомъ прославленному богачу, князю Павле, котораго 
искренно почиталп и уваясали сосѣди за его готов-
ность помочь имъ въ тянселую минуту Жизни. И, ради 
великодушія и щедрости князя Павле, имзнитые князья 
и простые дворяне, помѣщики, богатые и бѣдныс, 
Алазанской долипы не хотѣля даясе вѣрііть слухамъ. 

Съ заходомъ солнца князь Павле долисенъ былъ 
ѣхать въ Тифлисъ по прохладѣ, почему пиръ былъ 
назначень нораныие. Слугп съ ногъ сбились, прпго-
товляя обѣденнып столъ. 

Несмотря на то, что предки семьи Тавадзе ѣли, 
по издревле заведенному обычаю, сидя на коврахъ 
новерхъ мягкихъ подушекъ, подлсавъ подъ себя ноги 
по-турецки, самъ князь Павле въ этомъ отношеніи 
отступилъ отъ ооычаевъ предковь и угощалъ своихъ 
гостеіі за столомъ. 

Этотъ столъ буквально ломился подъ тялссстыо 
всякой снѣди. Цѣлый окорокъ ясирной баранины, 
огромное блюдо приправленныхъ пряностей, съ ш ашлы-
комъ (ясаренымъ иа пертелѣ мясомъ) изъ баранины 
ясе, вкусный, ароматныіі пловъ (родъ похлебки) съ 
ириправои нзъ чесноку, ясареная дичь съ изюмомъ, 
пироги изъ персиковъ, винограда, душистые шербеты 
(сладости),—все это заѣдалось соленымъ квели (сыромъ) 
и тонкимп ловашами-лепешками, замѣняющими собою 

2* 



въ Грузіімі хлЬбъ іі салфетки въ одно и то ясе время 
(они такъ тонки. что ими моясно вытирать руіш), и 
даясе тарелки въ бѣдныхъ семьяхъ. Вмѣсто хлѣба 
иодавалась круто сваренная пшенная каша, нарѣзан-
пая ломтямн. Все это запивалось кисловатымъ кахе-
тинскнмъ виномъ, цѣлые кувшины котораго то и 
дЬло наполнялись слугами изъ огромныхъ глиняныхъ 
чоръ (бочекъ, въ видв маленысихъ бассейновъ), нахо-
дившихся на дворЬ и врытыхъ въ землю. 

На каясдомъ такомъ пиру изъ среды гостей изби-
рался ту.тунбашъ, плп распорядитель пира, завѣдующій 
тостами іі распоряясающійся ходомъ пирушки. На 
этотъ разъ гости князя Павле выбрали тулунбашемъ 
ваяснаго сѣдого сосѣда-грузина киязя Акинадзе н уса-
днли его за столъ на почетномъ мѣстѣ въ прохладноіі 
куііацкоіі. По правую руку его находился Ваио съ 
сыномъ, по лѣвую^хозяинъ дома. 

За обЬдомъ сидѣли и ясеищины, хотя но старому 
дѣдовскому обычаю ясенщины-грузинки долясны сидѣть 
отдѣльно отъ муясчинъ. Здѣсь ясе находилась и старая 
ІІлита, которую князь Павле считалъ скорѣе за род-
ствешіицу, неясели за простую слуясанку, и ея внучка, 
проказница Ш у ш а , т о и дЬло прятавшая подъ чадрою*) 
свои плутовскіе глаза. Онѣ занимали и угощали ясенское 
общсство, пріютнвшееся отдѣлыю отъ муясского на 
далыіемъ концѣ стола 

Въ углу примостилось нѣеколько музыкантовъ съ 
инструментами. Тутъ были и чунгури, родъ гитары, 
п зурна—грузішскій бубенъ, и барабанъ. Музыканты 

*) ЯСенсііая фата, покрывало, которое носятъ иа КавказЬ дѣвзшки. 
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нокрывали музыкою каждыіі тостъ въ честь гостей, 
провозглашенный тулунбашемъ. Чествовали поочередно 
всѣхъ приглашенныхъ гостеіі. 

К ь концу пира лица у всѣхъ раскраснѣлиеь, всѣ 
болтали безумолку. Старики, еще п шнившіе походы, 
разсказывалц о нихъ, похваляясь своеіі отвагоіі. Моло-
дежь со сверкавшими глазами внимательно слушала 
стариковъ, завидуя старымъ бойцамъ-воинамъ. 

Одинъ князь Павле не принималъ, казалось, участія 
въ общемъ ояшвленіи и то и дѣло нетерпѣливо погля-
дывалъ на дверь. Но воть зашевелился коверъ у 
входа, и князекъ Кико, одѣтый въ дорогой изъ голу-
бого сукна бешметъ (кафтанъ) , весь расшитый золо-
томъ и оиоясанныи драгоцѣннымъ поясомъ—родовымъ 
сокровпщемъ семыі Тавадзе, со сверкающеіі камнями 
рукояткой кишкала, затішутаго за нимъ,—степенноіі 
и горделивоіі поступыо, совсѣмъ какъ взрослыіі чело-
вѣкъ, вошелъ въ кунацкую 

— А-а, Кико! Здравствуіі, Кико, Алазаискііі соло-
вушка! Будь здоровъ, соколенокъ-князекъ!—носына-
лись веселыя прнвѣтствія навстрѣчу вошедшему маль-
чику. 

Маленькій Кико съ достоинствомъ поклонился. 
Всѣ взоры обратились на единственнаго, богатѣіі-

шаго наслѣдника, сына князя Павле Тавадзс. 
— Какъ онъ хорошъ!—говорили ясенщины шопо-

томъ на своемъ концѣ стола.—Посмотрите, сколько 
поистинѣ княя;ескаго величія въ этомъ красіівомъ 
мальчуганѣ! 

— Что и говорить, Кико наша гордость! А какъ 
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онъ поетъ!—вся загораясь отъ счастья за своего 
друга, шопотомъ восторгалась Ш у ш а . 

— 0 , онъ, вѣрно, унаслѣдовалъ свой серебристый 
голосокъ оть покойпой матери, — замѣтила одна пзъ 
присутствовавшихъ дамъ.—Покойная княгиня Гемма 
олавилась своимъ пѣніемъ на всю Грузію. Ахъ, какъ 
она пѣла! 

Кико былъ нѣсколько смущенъ пріемомъ, но отнюдь 
не выказывалъ этого. Ему впервые приходилось высту 
пать во время пнра въ качествѣ гогія, то-есть пѣвца. 
Вотъ почему сердечко мальчнка билось тревожно, а 
краска, то и дѣло, бросалась въ его смуглое лицо. 
Однако онъ твердымъ шагомъ по чуть замѣтному знаку 
отца, подошелъ къ дядѣ Вано, глядѣвшему ыа него нзъ-
подъ нависшихъ бровей вопросиіельно, и далеко не 
ласково, и, взлвь въ руки болтавшуюся у него за 
спинон на шелковоіі лентв чунгурл, ударилъ по стру-
намъ ея и зюнкииъ серебристымъ голосомъ запѣлъ 
ту нѣснь, которую ые разъ слышалъ отъ покошіоіі 
матери, умершей три года тому назадъ, переставляя, 
однако, нмена старой легенды: 

Въ горныхъ тѣсііинахъ пагорноіі страііы, 
Въ замкѣ ііысокомъ н мрачпомъ, 
Живетъ храОрыіі рыцарь со своими дѣтьмн 
Нятыо молодцами-сыновьями. 
Нятеро сыновеіі Ваію— орлы молодые, 
Нятеро сыповен—моіцные лѣсные б-арсы, 
Нятеро сыновей Иано —иять золотыѵъ соззѣздій 
На голубомъ п прекрасномъ кавлазскомъ небѣ. 
Нсрвыіі сынъ Ваио — храбръ, какь его отсцъ, 
Могучііі и силыіын и смЬлыіі Вано Мнчашвили, 
Зовутъ его—Давздка, и смѣлости его позавидуетъ горііыіі орелъ. 
11 вюроіі его сынъ —Максимъ безсграшнып, 






